GENERAL AGREEMENT ON CONFIDENTIAL

TEX.SB/2014"
14 June 1993

TARIFFS AND TRADE

a Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4

Extension and modification of the bilateral agreement
between Canada and Bangladesh

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Canada of an extension and
modification of its igreement with Bangladesh for the period 1 January 1993
to 31 December 1994.

T >

The bilateral agreement, amendments and a previous extension are
contained in COM.TEX/SB/1381, 1442, 1504 and 1754.
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Dear Ambassador Raffaelli: : .-
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International Trade in Textiles (MFA), done at Geneva, December 20,
1973, and to its 1986, 1991 and 1992 Protocols of Extension and
Maintenance in Force, I have the honour to provide documentation
relative to the extension and modification of the Memorandum of
Understanding (MOU) between the Governments of Canada and the
People’s Republic of Bangladesh concerning the export of certain
textile products from Bangladesh to Canada. The relevant exchanges
of diplomatic notes and an Agreed Record of Discussions are

attached.

The term of validity of the MOU has, via these
instruments, been extended through year-end 1994 and the restraint
categories for the MOU have been modified to the new HS based
categorization system which is now characteristic of all of
Canada’s bilateral textiles and clothing restraint agreements and
about which the TSB had a discussion at its most recent meeting.

In addition, there was agreement to add a new category (#
8.2, T-shirts) to the coverage of the MOU - following on Canada’s
MFA Article 3 request for consultations made in early November 1992
- with a 1993 annual restraint level of 5,900,000 units (pro-rated
to 5,408,333 units for the period February 1 through December 31,
1993) and growth and flexibility provisions as follows: (i) growth
= 7.5 %; (ii) swing = 7 %; (iii) carry-over/carry forward =
10 ¥ (5 %); and (iv) combined flexibility = 13 %. Canada’s
request was based on evidence of market disruption, reflected in,
inter alia : (a) a sharp and substantial increase in imports of T-
shirts from Bangladesh (reaching 3.8 million pieces for the first
9 months of 1992, up by 146 % from the level for the same period of
1991); (b) a significant decline in domestic industry shipments
through both 1991 and 1992 (down by over 25 %, overall); (c) a drop



in market share held by Canadian manufacturers to 28 % from 33 % in
% five years ago; and (d) plant closures, institution

1991 and 42 %
of work-sharing arrangements and a 1/3 decline in employment over

the past four years.

Vours sincerely,
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HCTE VERBALE

The Ministry of Commerce, Government of the People's
Republic of Bangladesh presents its compliments to the Canadia:
High Commission and hés the honour to refer to the Bi-lateral
Textile Agreement between Bangladesh and Canada, .the Agreed
Record cf Discussions held or January 23-25,1993 in Dhaka
hetween delegations of the two governments and to the Canadian
High Commission's Note No. 016 dated 31.1.1993.

2. The Iinistry of Commerce wishes to inform the Canadien
High Commission that the.terms and conditions stipulated in
the above-mentioned Agreed Record of Discussions signed on
January 25, 1993 are acceptable to the Government of the People

Republic of Bangladesh.

3. The Ministry of Commerce avails itself of this opportunit;
to rerew to the Canadian High Commission the agssurances of its
nighest consideration.

Dated, Dhaka the 16th March'S:

The Canadisn High Commission
in Bangladesh,
Dhaka.
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TEXT OF DIPLOMATIC NOTE

CANADIAN HIGH COMMISSION, DHAKA

31 JANUARY 1993

"...and has the honour to refer to the Agreed Record of
Discussions signed by representatives of Canada and Bangladesh in
Dhaka on January 25, 1993 concerning the restraint on exports of
T-shirts from Bangladesh to Canada and the extension until
December 31, 1994 of the Memorandum of Understanding relating to
the export from the People’s Republic of Bangladesh of certain

textile products for import into Canada.

The Canadian High Commission has the honour to convey
acceptance by the Canadian authorities of the Agreed Record of

Discussions...".



CANADA-BANGLADESH CONSULTATIONS
AGREED RECORD OF DISCUSSIONS

Delegations representing the Government of Canada and the
Government of the People’'s Republic of Bangladesh met on Januarr
23-25, 1993 in Dhaka to discuss the export of T-shirts from
Bangladesh to Canada, in accordance with the provisions of the
Arrangement Regarding International Trade in Textiles (MFA).

During these discussions, it was agreed that Bangladesh
authorities will restrain, effective February 1, 1993, exports of
T-shirts from Bangladesh to Canada at an annual restraint level of
5,900,000 units. It was agreed that during the period February 1,
1993, to December 31, 1993, exports of T-shirts will be restrained
at the level of 5,408,333 units. T-shirts, which shall be specified
as Agreement number 8c for purpose of identification, are defined
in the attached Appendix A.

The provisidn for swing shall be 7%, growth of 7.5%, carry-
over/carry-forward of 10%/5%, combined flexibility of 13% with a
conversion factor of 1.7 square meter per unit.

It was also agreed that the Memorandum of Understanding
between the Government of Canada and the Government of the People’s
Republic of Bangladesh relating to the export from Bangladesh of
certain textile products for import into Canada (MOU) would be
extended to December 31, 1994. This extension would apply to all
terms and conditions of the MOU, ‘including growth rates and
flexibility provisions; it will be without prejudice to any changes
which may be required to be implemented as a result of the
successful conclusion of the Uruguay Round.

This Agreed record of Discussion and Appendix A will be
considered as Annex V to the MOU. This will extend the product
coverage of the Agreement as defined in paragraph 4 and the
provisions of the Agreement will therefore be read elsewhere as

including T-shirts.

The two delegations noted that their signature of this Agreed
Record was on an ad referendum basis subject to the approval or
their respective authorities and to confirmation by means or

diplomatic notes indicating acceptance.

s Lo fme yz

For the Government of For the Government of the
Canada People’s Republic of Bangladesh

Dhaka, January 25, 1993.
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ANNEX I - 1993 RESTRAINT LEVFLS
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A) B) c N B e <1 14
Agreement Senguct Coverage 1993 Cirtvoverr  “omomes  Coaverson
ltem Restraim Zarry Flexpuity  Fsctor
No. Categorv Short Descrrouon fevettNMB) Srowwn Swine Forwara &P m2 umt
a .2 Jackets 387.213 7% 7% 10%(S%) 12% 29
2 19 Wimer outerwesr 23,731 8% 1% 10%05%) 2% 33
3/4a (Nots 1) 332 - Ensemmies. MBC: 1.026.128 6% 7% 10%(5%) 3% 34

3.1 Suits & enssmoues. WGC.
42 Jackets & blazsrs. WGC
/3 - of wineh:
3.2 Enssmsiss. MB: 929.682 5% T 10%(5%) 13% 34
4.1 Suits & enssmaise. WG:
4.2 Jackms & biszsrs. WG
§ 5.0 ‘Troussrs. overasis & shorns 1.718.733 7.5% 7 10%(5%) 3% 1.9
‘. ia - of which:
s.1 Troussrs. MB: 390.565 7.5% 7% 10%(5S%) 13% 19
52 Troussrs. WG :
5 6.0 Tailoses eoliar sunz. MB 1.605.782 7% 7% 10%(5%) 13% 1.8
7/8- 7.0 Woven shins. biousss & 1,825.201 ks 7% 10%(5%) 13% 1.7
simmier srusies:
8.1 (k/e) Shints. biousss &
similer ssucies:
3.3 Athietss wesr
778 - of which,
8.4 Athisns weer 333.938 7% 7% 10%(5%) 13% 1.7
14° 14.0 Babiss’ garments 180.564 4% 7% 10%(5%) 13% a.7

° Exciuding cssgones i4.4 0 14.8

Nose |: Shipmsms of children’s garments. 51288 1 L0 OX, 10-be ienuitied as ilem J/4c.
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Note Verbale

The Ministry of Commerce presents its compliments to the Canadian
gigh Commission snd has the honour to refer to the Memorandum of Under-
standing batween the Government of the People's Republic of Bengladesh
and the Government of Canada relating to the export of certain textile
pm&smmamm.mtomu@mum
No. 234 dated November 22,1952.

z; The Ministry of Commerce has. the privilege of infarming the Eigh
Commission of Canada in Bengladesh that the Ministry of Commerce is

Mtowmamm?m,ws;ma

3. mmnormdmapeutommozm

authorities for conversicn of the structure of restraints of imports of
textile prodncts into Canada from Bangladesh to cne based cn the Harmo-
nised System, replace ammexure-i and IT of the MOU, effective Jemnary |

15, 1995.

k. mmozm.motmm.,wa
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Bigh Commission the assurances of its highest congidaration.

Dated, Dhaka the 22th Decamber, 1992.
. i - .

?:c Canadisn High igxi cioh 1 - .

Dhaica. ) s s a o' 3
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Canzdian ¥igh Commission Faut tﬁnmn;issariai du Canzdza

HOTE HO. 229

The Canadian Bigh Commission presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of the People‘s Republic of
. Bangladesh ahd has the homour to refer to the Memorandum of
vnderstandmgbctvuntheswum-ntofunadaandthw
omegladuhrdnﬁmtoth.q&t&uWohofem
texuleptoductstoriwtintocmada (MOU) .

In light of the comtimued delay in the completion of the
Uruguay Round of Multilateral Trade !lego‘l:ut:.m, it i.s clear that
the MTN results on textiles and clothing will not be :ulplﬂented on
January 1, 1993, as was expected last year when the MOU was
extended until December 31, 1992. To date, the Textiles Committee
of the GATT has npot taken a decision on the extension of the
arrangement regarding International Trade in Textiles (MFA) beyond
its expiry date of 31 December, 1992; it -is likely that a decision
in this respect will not be made until mmch laté in 1992.

The Canadian authorities therefore propose that the MOU
be extended until 31 December, 1993, or if Bangladesh authorities
are agreeable, to 31 m, 1994. This extension would apply to
all terms and conditions of the MOU, including growth rates and
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flexibility provisions; it would also be without prejudice to any
changes that--néy be required toc be implemented as a result of a
successful conclusion of the Urnguay Round. Therefore, in the
event that the meeting results are implemented in 1994, the second

year of this extemsion would be superseded by the restraint
structure contained in the MIN agreement.

In the evetit thlt the Bangladesh anthon.t.i.es are in
agreement wi.th th:l.h prepeul the Canadian authorities would
propose thatthu fote along with the roply from the Bangladesh
authorities const:n.tnte an agreement exl:end:.ng the MOU until the

date on which we mutually agree.

'rhe ‘Canadian High Commission avails itself .of this
oppurtnnity to remew to the Ministry of Foreign Affairs of the
People s Republic . of Bangladesh the assurance of its highest

consideration.

DHAKA, NOVEMBER 17, 1992
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